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ICTR-98-44-1

THE INTERNATTONAL CRIMINAL TRIBUNAL for RWANDA (the “TRIBUNAL”),

SITTING AS Judge Navanethern Pillay, designated by the President of the Tribunal according
s0 Rute 28 of the Rules of Procedure and Evidence (“the Rules™);

CONSIDERING Articles 18 (2), 15(2) and 28 of the Statute of the Tribunal (“the Statute”), and
Rutles 40 and 54 to 59 bis of the Rules of Procedure and Evidence (the “Rules™);

CONSIDERING the LLJIM1¢1it azsinst Amdeé Rwomaltuba (the “ socuced”), tagether with seven
others was confirmed on 29 August 1998;.

CONSIDERING that an order for non disclosure of the indictment had been granted on 29
August 1998; ' )

CONSIDERING that the accused is belisved to be working as a medical doctor in Windhoek,
Namiibig, ‘

HEREBY RESPECTFULLY
REQUESTS the Government of the Republic of Namibia to ;

(i)search for, arrest and transfer to the Tribunal:

André Rwamakuha,
2 Rwandan citizen from Gikomero commune, Kigali-Rural prefecture, Republic of Rwanda,
(date of birth unknown);

WHO 18 accused or uvinyg waastdiirsl, dhiniag, 1994 i R wmoia, e Lollorvwites € b, Aot and
public incitement to commmit genocide, genocide, complicity in genocide,conspiracy to conmmit
genocide, crimes against humanity, and serious violations of Article 3 common to the 1949
Geneva Conventions and of Additonal Fruioeol IT isreiv,

(if)serve on the accused at the time of arrest a certified copy of the redacted warrant of
arrest accompanied by a copy of the redacted indictment certified in accordance with Rule 47 (G)
of the Rules and a statement of the rights of the accused as set forth in Asticle 20 of the Statute

. and mztatis mutandis in Rules 42 and 43;.

(iif) serve on the accused the redacted warrant of arrest, the redacted indictment and the
gtatemnentt of rights of the anensed in a langnage he nnderstands, in the event of him being unable
to understand either of the Tribunal’s official langnages and provided the language understood
by the accused is known to the Registrar;

(iv) caution the accused that any statement made by him shall be recorded and may be
nsed a5 evidence against him;

(v) report forthwith to the Registrar of the Tribunal if it is unable to execute the present
warrant of arrest and order for transfer, indicating the reasons for its inability to give effect
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ICTR-98-44-1
ORDERS

(i) that this warrant of arrest be redacted by removing the names of all the accused who have not
as yet been arrested.

(ii) that the accused, André Rwamakuba be remanded in custody in the Tribunal’s detention
facility upon his transfer from the Republic of Namibia.

Arusha, 8 October 1998
P

Navanethem Pilla
Judge

(Seal of the Tribunal)
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